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That was way more of a hassle than I expected.
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* [REG]: It was very troublesome.

» [COL]J: more troublesome than thought
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We will notify you of the result after reviewing the attached documents.
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« [COL]J: inform the reception result

* [REG]: We will tell you the result after checking the files.
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Correct

This device can operate for a certain period without an external power supply.
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* [CLS]: Without external power supply, this device for a certain period works.

 [ART]: without external power supply
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As the temperature rises, this reaction tends to proceed more quickly.
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e [COL]: the reaction becomes fast

* [REG]: the reaction goes very fast
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Correct
There is no rush, so it would be enough if you could get back to me sometime next week when it is

convenient for you.

|63 i
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w3,
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* [REG]: Reply next week when you can.

* [CLS]: If convenient next week, your reply is enough.
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Correct

Even during the application period, we cannot accept the form if any required information is missing.
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7.3

EFu‘ﬂ;%Eﬂi PRP & REG T®» %, during the application period & required information is missing ’Jf%ﬂ‘
B . SO L 5,
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[PRP]: in the application period

[REG]: we cannot take it

Lol
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Q2105 # | REG | tell you the result — notify you of the result
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PANA

9 PBHEY v~

— (i BRE ?E‘O)Lﬁﬁ %5} (lecture ) (english ) (Coverview
=4

https://study.bem130.com/lecture/english/overview/ 353575 0@ R 172/

— i RS DF R A (lecture ) Cenglish ) (clause

https://study.bem130.com/lecture/english/clause/ > & SC D & - 5%/

-~ % awnF—Ta ‘/gﬁ% lecture ) (_english ) (_collocation
https://study.bem130.com/lecture/english/collocation/ 2 v & — v = v FLffE-GE/

i LY AR ——0)%2’{ lecture ) (_english ) ( register
https://study.bem130.com/lecture/english/register/ L ¥ 2 % — D FA-FE/

o MY BYR Z 4 L F9EER (exercise ) (english ) ( translation

https://study.bem130.com/exercise/english/translation/Bti& % 4 2. F 3EGR

— [ ﬁ a*"'}f_i e ﬁﬁfﬂ%ﬂ exercise ) (_english ) ( translation

https://study.bem130.com/exercise/english/translation/ H C.&% s & FEHEHEN - [HIRE Y /

e

md bb05ada p.5


https://study.bem130.com/lecture/english/overview/
https://study.bem130.com/lecture/english/overview/%E8%8B%B1%E8%AA%9E%E5%AD%A6%E7%BF%92%E3%81%AE%E9%81%8B%E7%94%A8%E8%A8%AD%E8%A8%88-%E8%AC%9B%E7%BE%A9/
https://study.bem130.com/lecture/english/clause/
https://study.bem130.com/lecture/english/clause/%E6%96%87%E5%9E%8B%E3%81%A8%E6%96%87%E3%81%AE%E9%AA%A8%E7%B5%84%E3%81%BF-%E8%AC%9B%E7%BE%A9/
https://study.bem130.com/lecture/english/collocation/
https://study.bem130.com/lecture/english/collocation/%E3%82%B3%E3%83%AD%E3%82%B1%E3%83%BC%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3%E5%9F%BA%E7%A4%8E-%E8%AC%9B%E7%BE%A9/
https://study.bem130.com/lecture/english/register/
https://study.bem130.com/lecture/english/register/%E3%83%AC%E3%82%B8%E3%82%B9%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%81%AE%E5%9F%BA%E6%9C%AC-%E8%AC%9B%E7%BE%A9/
https://study.bem130.com/exercise/english/translation/
https://study.bem130.com/exercise/english/translation/%E6%AE%B5%E8%90%BD%E3%82%BF%E3%82%A4%E3%83%A0%E3%83%89%E8%8B%B1%E8%A8%B3-%E5%95%8F%E9%A1%8C%E6%BC%94%E7%BF%92/
https://study.bem130.com/exercise/english/translation/
https://study.bem130.com/exercise/english/translation/%E8%87%AA%E5%B7%B1%E6%8E%A1%E7%82%B9%E3%81%A8%E5%86%8D%E7%BF%BB%E8%A8%B3-%E5%95%8F%E9%A1%8C%E6%BC%94%E7%BF%92/

	1 タイムド-
	1.1 
	1.2  1
	1.2.1 ヒント
	1.2.2 
	1.2.3 
	1.2.4 よくあるり

	1.3  2
	1.3.1 ヒント
	1.3.2 
	1.3.3 
	1.3.4 よくあるり

	1.4  3
	1.4.1 ヒント
	1.4.2 
	1.4.3 
	1.4.4 よくあるり

	1.5  4
	1.5.1 ヒント
	1.5.2 
	1.5.3 
	1.5.4 よくあるり

	1.6  5
	1.6.1 ヒント
	1.6.2 
	1.6.3 
	1.6.4 よくあるり

	1.7  6
	1.7.1 ヒント
	1.7.2 
	1.7.3 
	1.7.4 よくあるり

	1.8 メモ
	1.9 リンク


